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Papp Gábor.
Múlt számunkban megemlékeztünk rövid pár 

sorban a dunántúli református egyház püspöké­
nek, Papp Gábornak haláláról. Ma képét mu­
tatjuk be az elhunytnak, a ki nemcsak egyhá­
zának tett jeles szolgálatokat, hanem derék fia 
volt a hazának is.

l’app Gábor Vilonyán, Veszprém megyében
apanszületett 1827 szeptember 10-én. Iskoláit 

végezte és pedig min­
den osztályt kitűnő 
eredménynyel. Húsz 
éves korában Bécsbe 
ment nevelőnek báró 
Huszár József titkos 
tanácsos Gusztáv nevű 
tia mellé. Itt kezdte 
meg irodalmi műkö­
dését s innen irt azok­
ba az újságokba, a me­
lyeket annak idején 
Jókai és Petőti szer­
kesztettek. Mikor 1848- 
ban kitört a forrada­
lom Bécsben, ö is részt 
vett benne és igen ki­
tűnő tudósításokat kül­
dött le a pesti újsá­
gokba. Bécs eleste után 
ö is azok közé tarto­
zott, a kiket ki akar­
ati végezni, de báró
Huszár szerencsésen kiszöktette öt az osztrák i hasznos tevékeny>égé\ el 
fővárosból. Szerencsés menekülése után azonnal harczosok ügyén, 
belépett a honvédek sorába s nem riasztotta Egyházi és irodalmi 
vissza öt az, hogy jó sokáig mint közvitéznek 
kellett szolgálnia a haza szent ügyét. Később 
hadnagy lett a 124. számú zászlóaljnál s részt

Papp Gábor,

vett az iglói, branyiszkói, kápolnai és mező­
kövesdi ütközetekben. Buda bevételénél olyan 
vitézül viselte magát, hogy föhadnagygyá lép­
tették elő, a temesvári ütközet előtt pedig szá­
zadossá lett. Temesvár alatt azonban az osztrák 
kezébe esett, a kik a temesvári büzhödt kaza­
matáiba zárták el öt, a honnan haza eresztették 
ugyan, de még azután is sok üldözésnek volt

kitéve.
A papi pályára 

1850-ben lépett s rö­
vid segédlelkészkedé- 
se után Vilonyára, 
szülővárosába vá 1 ász­
tól Iák meg papnak. 
Ebből a kis egyházból 
lett azután a dunán­
túli református egyház- 
kerület püspökévé.

Hogy mennyire 
tisztelték öt nemcsak 
hívei, hanem a más 
vallásnak is, kitűnik 
abból, hogy az enyingi 
kerület 1875-ben kép­
viselőjévé is megvá­
lasztotta. 0 szervezte 
a veszprémi honvéd­
egyletet is, a mely­
nek később főjegyzője, 
majd elnöke is lett. s 

sokat lendített az agg

tevékenységét annyi 
siker koronázta, hogy halála mindenképpen nagy 
veszteség, úgy a református egyházra nézve, mint 
a hazára és közéletre nézve is.

Mai számunk 16 oldal.
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Két szónok.
Az országházban a héten folytatták a költ­

ségvetés tárgyalását. A sok jó beszéd közül, a 
melyeket ennek a dolognak a megvilágítására 
tartottak, csak Bujánovics Sándorét és gróf Sza- 
páry Gyuláét emeljük ki. Bujánovics Sándor 
éles ítélet alá vonta a költségvetést és kimutatta, 
hogy lilába hetykélkedik a kormány azzal, hogy 
az adók befolynak s a jövedelem több, mint 
a kiadás, mikor a népesség napről-napra sze­
gényebbé lesz. a földmivelés tönkre megy s 
a nyomor általánossá válik az országban. Igaz, 
mondja tovább Bujánovics, hogy az adó befolyik, 
de nem azért ám, mert a lakosság fizetni tudná, 
hanem azért, mert az adóvégrehajtó kisajtolja 
belőle. Nincs messze azonban az az idő, a mikor 
majd az adóvégrehajtó sem fog találni semmit 
az agyonadóztatott polgárnál, miből fogják majd 
akkor fedezni az állami kiadásokat! A kormány 
nyomorba kergeti az országot, azért hát ö nem 
szavazza meg neki a költségvetést.

A második nagy beszédet gróf Szapáry Gyula 
tartotta, a ki annak idején ama merevség miatt 
lepett ki a liberális pártból, a mely Ível ez a párt 
az egyházpolitikai javaslatok törvényerőre való 
emelését hajszolta. Most miután már ezeket a 
dolgokat elintézték, ö békejobbot nyújt a kor­
mánypártnak az Ausztriával való kiegyezés kö­
zeledő megújítása miatt, hogy a kormány akkor, 
a mikor majd érdekeink megvédéséről lesz szó, 
nagy többségre támaszkodhassál Azért hát ö 
és pártja visszalépne a liberális pártba, ha a 
kormány gondoskodnék arról: hogy az anya- 
könyvvezetésböl származó terhek ne tolassanak 
a községekre; az iskolák ne államosittassanak: 
a katholikus autonómia kérdése megoldassék; a 
választási törvény kijavíttassák; a közigazgatás 
rendezgessék s a helyiérdekű vasutak engedélye- 
'•őse körül tapasztalt könnyelműség megszüntet- 
tessék. Szapáry e kijelentéseire megjött azután 
a válasz a kormány részéről, a melyben a nyúj­
tott békejobbot visszautasították. Ebből világosan 
látható, hogy a mai kormány még azt az igazán 
legégetőbben szükséges nehány intézkedést sem 
hajlandó megtenni, a mit Szapáry Gyula kívánt 
' inkább tovább folytatja eddigi áldatlan politi­
káját, semmint konokságából csak egy íikarcznyit 
is engedne a nemzet közjavára.

I gyancsak meg vagyunk áldva ezzel a kor­
mánynyal !

MI HÍR A POLITIKÁBAN?

Az országházban a költségvetési vita meg­
szakításával a héten tárgyalták az egyházpolitikai 
törvényjavaslatnak a főrendiház részéröl történt 
módosítását. A képviselőim szótöbbséggel elfo­
gadta azokat a módosításokat s igy ez az ügy, 
a mely annyi port vert fel, egyelőre be van 
fejezve.

A mezőgazdaság érdekeinek támogatása iránt 
Somogy, Szeged szabad királyi város, fing, 
Abauj-Torna, Udvarhely, Sáros, Szatmárnémeti, 
Bereg, Árva, Békés, Csanád, Gömör, Kishont, 
Győr, Hajdú, Jász-Nagykun-Szolnok, Liptó, Mo- 
sony, Torda-Aranyos, Zala, Heves, Szabadka sz. 
kir. város törvényhatóságai kérvényt intéztek 
a képviselöházhoz. Ezeket a kérvényeket a héten 
tárgyalta a kérvény! bizottság s elhatározta, hogy 
minden megjegyzés nélkül kiadja azokat a mi­
nisztériumnak. Az ország ily fontos kérdése egy 
tárgyilagos jóakaró szót csak érdemelt volna. 
Talán majd a képviselőim maga üti helyre a 
hibát.

A főrendiház közgazdasági és közlekedés- 
ügyi bizottsága letárgyalta és elfogadta azt a 19 
helyiérdekű vasútról szóló törvényjavaslatot, a 
melyet a képviselőim átküldött neki.

Az uj dunántúli ág. hitv. ev. püspök Gyurácz 
Terencz pápai esperes lett. A beadott szavaza­
tokat a napokban bontották fel. Beérkezett ösz- 
szesen 313 szavazat, ebből megsemmmisitettek 
négyet, maradt 309. Gyurácz Ferenczre 160 sza­
vazat esett, ellenjelöltjére Foszvék Sándor, sop­
roni tanárra pedig 149.

A kőbányai vásár elmérgesedett ügyében még 
gróf Festetics, volt földmivelésügyi miniszter az 
országos magyar gazdasági egyesület véleményét 
is ki akarta kérni. Mielőtt azonban az ügy az 
egyesület elé került volna, gróf Festetics meg­
bukott s mindenki kiváncsi volt rá, vájjon az 
uj földmivelésügyi miniszter nem fogja-e mel­
lőzni a független gazdákat s kikéri-e ö is véle­
ményüket. A bizonytalanság nem tartott soká, 
mert Darányi miniszter hivatalba lépése után 
rögtön szép levelet irt az egyesületnek, melyben 
ö is kéri, hogy tárgyalják azt az áldatlan ügyet. 
Az egyesület gyűlésén, a melyen megjelent gróf 
Festetics is, határozatba ment, hogy az illetékes 
miniszter felkérendő, hogy a kőbányai piaczot 
az egészségügynek megfelelően rendeztesse be, 
hogy ezenkívül engedélyezzen az országnak erre 
alkalmas vidékein több hizlalás! telepet. A füg­
getlen gazdák tehát igazat adtak gróf Festetics­
nek s ők is a sertésvásár deczentralizácziója 
mellett foglaltak állást.
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Törökországban a rend sehogyan som akar hely- 
reállani. Az öldöklések folytonosan megújulnak, úgy 
hogy a szultán már GO ezer embert mozgósított a 
lázadók elnyomására. Ez európai nagyhatalmak pedig 
egymásra való féltékcnykcdéssel nézik a Keleten tör­
ténőket. Angolországnak nagy kedve volna bc-lcug- 
rani a háborúba, de a többi államok egyelőre olyan 
magatartást tanúsítanak, hogy nem igen mer. Allam- 
férfiai azonban folyton olyan beszédeket tartanak, 
lingy izgatottságban tartják a világot. Ezek a hábo­
rús beszédek a héten nagy hatással voltak a bör­
zékre, úgy hogy egy általános kisebb mérvű krach 
állott be s sok magyar előkelőség ment tönkre. Egyik­
másik úrról azt mondják, hogy fél millió forintot is 
veszített.

Francziaországban a szoezialista képviselők egy 
felhívásban kezdik izgatni a munkásokat a sztrájk­
ban való kitartásra. A dolog úgy kezdődött, hogy a 
carmaux-i (olvasd: kármó-i) üveggyárak munkásai 
abbahagyták a munkát, mórt az igazgatóság néhány 
rendetlenkedőt közülök elbocsátott. Hanem ez csak 
ürügy volt, hogy követeléseiket feljebb srófolhassák. 
Az igazgatóság azonban a munkások sztrájkjára azzal 
felelt, hogy hozatott más vidékekről munkásokat s a 
sztrájkólókkal többé szóba som állt. Ezek most mind 
kenyér nélkül vannak s szívesen engednének követe­
léseikből is, a melyeket a munka beszüntetésénél 
felállítottak. Ámde most már későn van s maguk a 
szoezialista képviselők sem igen segíthetnek már a 
bajukon.

Becsben szerdán tartották meg másodszor a pol­
gármester választást, a mely azért vált szükségessé, 
mert Lueger megválasztását nem erősítették meg. A 
községtanács újra Luegert választotta meg két har­
mad szótöbbséggel, mire a kormány biztos a község­
tanácsot feloszlatta. Most Bécsnek se községtanácsa, 
se polgármestere nincs, a miért is a város ügyeit a 
kormánybiztos fogja tovább vezetni. Azt mondják, 
hogy egy évig ki sem fogják Írni a községtanácsi 
választásokat, mert számítanak rá, hogy ez alatt az 
idő alatt változni fog a polgárság nézete s nem fog 
annyi antiszemita tanácsost választani, hogj azok 
legyenek többségben. Ebben azonban aligha nem 
tévednek a liberálisok, mert a bécsieket nem olyan 
könnyű ám eltántorítani.
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A polgári házasság és a bagi kisértet. A szegény 
polgári házasságnak nem elég, hogy a föld fölött 
járó emberek is bántsák, hanem már a kisértetek is 
ellenségeivé szegődtek. Történt pedig Bagón (Pestm.) 
ez a kísérletes történet, a mint elbeszéli Bag-község- 
nek egyik alantas „hivatalnoka“, a — bakter. Hát 
ellopták Bagón a házassági táblát a faluháza falárul, 
keresték a táblát mindenütt, de bizony nem lelték 
meg. Nem is fogják meglelni, mert a bakter esküvel 
bizonyítja, hogy az már egyenesen a pokol fenekén 
van, elvitte a kisértet. Mert ö két szemével látta az 
orra alól, a mint éjszaka egy nagy hosszú alak le­
vette a táblát, a mely olyan magasan volt, hogy em­
ber el nem érhette. Szinte olyan magas volt, mint 
a falu tornya, csak „egy kiesi hilya" volt. Nem mert 
neki szólni, mert hátha nemcsak a polgári házassá­
got, hanem őt magát is elviszi a kisértet. Nem is 
őrzi ő többet a táblát, inkább lemond a hivatalárul, 
pedig hát nem gyáva ember, Taljánországot is meg­
járta már. Így adja elő a dolgot a bagi bakter. Né­
melyek ugyanazt vélik, hogy mivel Bagón az utóbbi 
időben a legények azt a sportot űzik. hogy magas 
falábot kötnek meguknak, egy ilyen falábos legény 
volt az a bizonyos kisértet, a ki elvitte a táblát. De 
hát az mind csak mesebeszéd, igazi kisértet volt ez, 
mert a bagi bakter „látta, a mit látott".

Szerencsétlenül járt vasúti fütö. \\ eiss Dávid vasúti 
gépfütő tegnap Sopronból < lyőr felé utazván, a csornai 
állomáson a pozsony-szombathelyi vonat alá került, 
a mely agyongázolta. Az orvosrendőri vizsgálat szerint 
senkit mulasztás nem terhel. Weiss győri születésű, 
38 éves volt. Özvegyet és nyolez gyermeket hagyott 
hátra.

A mozgó község. A Fiúméhoz nem messze eső Gro- 
hovó hegyoldalokon épült községet nagy katasztrófa 
érte. A már hetek óta tartó esőzés újból meglazította 
a Monte Batthyány szikláit, úgy hogy november 
3-clika óta az egész föld megindult s lassan, de iöl- 
tartóztathatlanul csuszamlik a Kecsina patak felé. 
November 4-én éjjel az 1. és 2. számú házak mögül u 
lejtőről egy óriási szikladarab zuhant le a Lecsinába- 
esésében fákat, bokrokat s egész kőlavinát sodorván 
magával. Isten csodája, hogy a házat es a közvei ét­
ién közelben levő vízimalmokat megkímélte. Egy 
másik, a 13. számú ház mellett levő sziklakolosszus 
szintén lezuhanóban van, a föld körülötte meg van 
már repedve. Ez a szikla a község közepe táján van, 
úgy hogy lezuhanásakor okvetlenül szétrombolja az 
alatta levő házakat. A 6. számú ház falai össze-v issza 
hasadoztak, úgy hogy ki kellett üríteni. A pusztítás 
munkájában közreműködik a malomárok és a Recsina 
vize is, a föld mindenütt alá van mosva s körülbelül 
100 méternyi kerületben úgy össze-vissza van hasa-



^ Ay w?j t. - ^ p» • abb

FÜGGETLEN ÚJSÁG. (47. szám.) 1895. november hó

dozva, mintha földrengés pusztított volna a környé­
kén. Alig van ház, a melyen az utolsó napokban 
kisebb-nagyobb repedések nem támadtak volna; min­
den perczben el lehet rá készülve a lakosság, hogy 
az egyik vagy másik épület összedől. A lakosság 
rémülete leírhatatlan. Tűzoltók és rendőrök vonulnak 
ki a szükséges mentési munkára, de megakadályozni 
nem akadályozhatják meg a végső veszedelmet: Gro­
ll ovo teljes pusztulását, mely minden órán bekövet- 
kezhet'k.

Pénzhamisító banda. Lasl-ó baranyamegyei köz­
ségben pénzhamisító bandát fedeztek fel a dárdai 
csendőrök. Kilenez környékbeli polgárembert fogtak 
el, eleinte csak azon gyanú alapján, hogy másutt 
beszerzett hamis pénzt terjesztenek. A vizsgálat 
során azonban kitűnt, hogy bizony ők maguk ha­
misítják az ötvenes és százas bankókat s szorgal­
mas kutatás után meg is találták a prést, papirost 
es festéket Gy. -I. laskói lakos fundusán a polyva. 
tartóban. Állítólag egy szomszéd község bírája is 
benne van a kátyúban s valószínűleg lesznek még 
többen is. Igazán sajnos, hogy a rut kincsvágy már 
a legmagyarabb vidékeket is a bűn karjaiba kergeti.

Vizbefult grófkisasszony. Gróf Bethlen Bál bcsz- 
íerc/e-naszódvármegyei főispánt és családját nagy 
gyász érte; elvesztette leányát, Ida grófkiasszonyt, 
egy szerencsétlen véletlen folytán. A dolog igy tör­
tént. Bethlenen, a mely a Szamos partján fekszik, 
grnl Bethlen András gyermekeivel lement a folyó 
partjára. \ elük volt Lenn Anna magyar és egy 
franczia nevelőnő is. A Szamos partján mindig sok 
tutaj van kikötve. A sétáló társaság egy ilyen tutajra 
ment reá. A szálfákból összerótt alkotmány vala­
hogy megbillent és a szélén álló gróf kisasszony s a 
a magyar nevelőnő beleesett a Szamosba, a mely 
itt meglehetősen sebesen folyik a franczia nevelőnő 
segítségükre sietett a szerencsétleneknek, kezét nyúj­
totta nekik, azonban őt is belerántották a vízbe. Végre 
J<*tt segítség a rémült kiáltozásokra s az odasereg- 
lett embereknek a két nevelőnőt sikerült megmen- 
toniok. Ida grófkisasszonyt azonban elsodorta az ár 

mk hosszas keresés után akadtak rá a gát zsi- 
holttestére. Minden élesztési kísérlet 

hiúba volt, a grófkisasszony már ekkor halott volt. 
A szerencsétlenség hire csakhamar betöltötte az 
•go-z környékét, a mely élénk részvéttel osztozik a 
keményen sújtott grófi család gyászában.

Magyar csalad nyomora Amerikában. Kürthy .Mihály
fődről Dél-Amerikába vándorolt a feleségével és 

kot gyermekével együtt. Sok megpróbáltatáson ment 
olt keresztül, mert a szerencse nem akart hozzá sze­
gődni. \ égre ernyedetlen munka közt töltött több 
év után már boldogulni kezdett valahogyan, mikor 
a sárgaláz véget vetett küzdelmes életének. Özve­
gyen maradt feleségé a két kis árvával a legnagyobb 
nyomornak vannak kitéve, úgy hogy már az ottani 
magyar konzulhoz is folyamodtak segélyért, a ki 
apránként közel 85 forinttal támogatta az éhségtől

kínozott családot!. Nem olyan boldog ország hát az 
az Amerika mégse, mint a milyennek hazudjék, mert 
az ilyen bajokról majdnem mindennap hoz hirt a 
posta.

Innen-onnan. Temesváron a Blau-féle szesz­
gyárban egy óriási hajtószíj egy Hermann János nevű 
munkást fejénél fogva fel ragadott s az átellenes gép­
hez vágott. A szerencsétlen agy velőrázkódást szen­
vedett. - Székelynrfrarról Írják, hogy Indriku Mitru 
16 éves oláh fin a mezőn egy vizárokba bukott bele­
in lt. Zomborban Klapka István a szerb olvasó­
körben karambolázás közben szivszélhüdés következ­
tében összerogyott és meghalt. —Baranya-Buánbun 
Bosnyák Ilia szőlőbirtokos vinczellérjére egy 450 li­
teres borral telt hordó ráesett s a szerencsétlen em­
ber szörnyet halt. — Egerben Bárdos István 4 éves 
kis fia gyufával játszott, melytől ruhája meggyulladt 
s a gyermek súlyos égési sebeket szenvedett.

A gazdaközönseg hasznosan cselekszik, ha mag­
szükséglete beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható fajazonos mag­
vakat csak az olyan óriás forgalmú czégoknél, mint 
p. o. Mauthnernél lehet beszerezni, mert az ilyen 
világezégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, 
hogy nagyon szerény haszonnnal juttathassa a leg­
megbízhatóbb vetőmagot a gazdának.

Kukkloi Pappánek Vincze lapunk mai számában közölt 
hirdetésére a t. közönség szives figyelmét felhívja.

ma hazunkban az egyetlen intézet, mely a kölcsönösség elvén 
alapulván, a legolcsóbb dijak mellett eszközli a tűz­
kár biztosításokat, melyeknél a feleknek a jelentékeny

megtakarításon kívül más előnyöket is nyújt.
Az igazgatóság tagjai : Teleki Géza gróf elnök, Csavossy Béla 
alelnök, Andrássy (léza gróf, Ahsbahs Leó lovag, Dessewffy 
Aristid, Komjáthy Béla, Péchy Tamás, Rothkugel Arnold lovag, 
Rudnyánszky Béla, Szentkirályi Kálmán, Sztáray István gróf, Szönyi 
Zs gmond, Teleki Sándor gróf, vezérigazgató: Szönyi Zsigrnond. 
A szövetkezet igazolta a hozzáfűzött várakozásokat; káresetekben 
a feleknek a legrövidebb idő alatt megtéríti a téiyleges kárt és 
előzékeny eljárásival kivívta magának a közbizalmat. — A 
szalmás eleség és takarmánykészletek biztosítása 
is olcsóbban eszközölhető a szövetkezetnél, mint bármely hazai 
intézetnél. Csakis a tiszta dijat és a kincstári bélyeget számítja 
minden másnemű illeték kizárásával. — Felvilágosításokat szíve­
sen ad az igazgatóság Budapesten és az egyes községekben 

létesített ügynökségek.

Nyilatkozat.
A ..]• első-.Magyarország“ czimii. Kassán megjelenő lapnak 

tolyó hó 12-iki számában — nem kutatjuk tulajdonképp, mely 
forrásból — szövetkezetünk ellen egy közlemény jelent meg.

Nem első és nem utolsó az e fajta támadás : sokan vannak, 
kik saját anyagi érdekük tanácsára nem átallnak tudva valót­
lant állítani.

Mi ezen kuzlemény folytén a sajtópert megindítjuk. 
nem csak a megérdemelt megtorlás okáért, hanem főleg azért, 
hogy alkalmat adjunk a közlemény közzétevőjének, hogy állí­
tásait bizonyítsa be.

Önérzetes ember mások megbízhat ósága ellen vsak akkor 
tehet közzé állításokat, ha azokat bizonyosan tudja.

Szövetkezetünk már oly fejlődésnek indult, hogy az e 
fajta támadások fejlődéseden in eg nem akaszthatják.

Azon állítás, hogy szövetkezetünk kötvénybárczáit hitel 
alapjaid használta volna fel, vagy hogy bármely társaságot 
üzletének átvételére kért volna fel, első betűtől utolsóig — 
nem igaz.

Kivárjuk, hogy az, a ki ezt állította, azt a sajtóvégtár- 
gyaláson bizonyítsa be ; ezt követeli a tisztesség.

Budapesten, 1805. november 13-án.
Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet;

Gróf Teleki Géza, Szönyi Zsigrnond,
Gni'k vezérigazgató.
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VEGYESEK

Csikók kiválasztása. A ki tudni akarja, minő lovat 
remélhet idővel a csikóból, a következendő jelekre 
vigyázzon: vidám és bátor-e a csikó, vagy félénk s 
hamar megijed; elszökik-e gyakran a ménesből, ját- 
szik-o a többiekkel s miképpen győzi meg azokat se- 
rényséngel; könnyen ugrik-e árkon keresztül, vagy 
lusia. késedelmes-e V midőn a ménest vizen, vagy hídon 
hajtják keresztül, elő megy-e, vagy legalább az elsők 
között van-e. Ha a csikón efféle jeleket lehet észrevenni, 
kételkedni nem kell — ha különben más szerencsét­
lenség nem éri — hogy jó és mindenre használható 
ló válik belőle.

Elmuharosodott földek kitisztítása. A vad muhartól 
som ugorlással, sem kaszálással nem lehet a földet 
megszabadítani. Erre az egyedüli és legbiztosabb mód 
a tarlók rögtöni leszántatása még a keresztek között 
2—3 ujjnyira. így a zöld muhar elpusztul, a muhar­
magvak pedig kikelnek és az őszi szántásnál pusztul 
el a kikelt növény. Czélszerü a hármas tarlószántást 
ekékkel végezni, mert ez a munka nem fárasztó 
s az állatok könnyen viszik a hármas ekét tarlószán 
tásnál.

A vadgesztenye mint takarmány. Ila őszszel a vad- 
gesztenyét gyűjtjük, száraz helyen eltartjuk és több­
ször szellőztetjük, igen jó takarmányanyagot szolgál­
tat. Néhány nappal a feletetés előtt, meleg vízben 
kell a gesztenyét áztatni, hogy keserű izének nagyobb 
részét elvonjuk. Akkor azután összezúzzuk és sósviz- 
zel befecskendezett szecskával keverve, 2—3 kilo­
grammot számítva fejenként és naponként, adagoljuk 
a szarvasmarhának. Sertéseknek szintén 1 2 kJo-
grammnyi napi adagokban keverhető a rendes tukai- 
mány közé, ha a vadgesztenyét előbb fölfonaltuk, 
vagy sósvizben áztattuk. Ha az állatok ezt a lakai - 
mányt megszokják, akkor mohón eszik. 1 ermészete- 
sen egyéb szemes, illetve szálas takarmányiól is kell 
gondoskodnunk, mert a vadgesztenye egymagában 
nem képez kielégítő takarmányt.

Penészes hordók tisztogatása. A penészes és dohos 
hordó tisztogatásánál ügyeljünk első sorban ana, 
hogy forró viz addig ne jusson a hordóba, mig meg 
nem tisztult a penésztől. A leforrázott penész iossz 

szagot és izt ad a hordónak. Legelőször tch.it a 
hordó falait kefével és hideg szódás, meszes vagy 
kénsavas vízzel kell alaposan megkefélni és ha a 
hordó dongái egészen tiszták, csak azután tanácsos 
a hordót kiforrázni.

Biztos szer a poloskák ellen. Ezen alkalmatlan 
rovarok ellen mindenféle fennendicsért és drága link­

túránál s effélénél többet ér a közönséges ammóniák 
(szalamiak szesz), mely minden gyógyszertárban jutá­
nyosán kapható. Ezt a folyadékot a poloskás szobá­
ban tányérokba töltve, szanaszét elhelyezzük, azután 
a szobát lehetőleg jól elzárva annak minden nyílá­
sát, néhány napig elcsukva tartjuk. Az ammóniák 
elszáló gázai ezalatt ellepik a helyiség minden részét, 
behatolnak a legkisebb nyílásba és repedésekbe is 
s a poloskát menthetetlenül megölik. Vagy két hét 
múlva jó lesz még ezen eljárást ismételni, azért, hogy 
ha a megmaradt peték azóta kikeltek volna, az uj 
ivadék is elpusztuljon. Ha az egész lakás poloskás, 
akkor ezen módon a szobákat egymásután sorra 
lehet venni.

A quassia zöld szapan. E szer jó irtószer a 
pöszmétehernyók és a levéltetvek ellen, anélkül, 
hogy a leveleknek vagy a gyümölcsnek ártana. A 
quassiaból veszünk egy liter vízre 15 grammot, zöld 
szappant pedig 25 grammot s ezt megfőzve, a növé­
nyeket meglocsoljuk. A hatás azonnal mutatkozik. 
Ugyanezen szert poralakban is alkalmazzák, de 
kevés hatása mutatkozik, sőt bizonyos esetekben a 
növényre nézve ártalmasnak bizonyult.

Egy jó egérpusztitó. Ha sok az egér a kertben 
legegyszerűbben úgy pusztíthatjuk el, hogy sünt (tüs­
késdisznót) telepitünk a kertbe. Ez az állat ugyanis 
nagyon jó egérpusztitónak bizonyult s a mellett min­
denféle más káros állatot is pusztít, leginkább, tücs­
köt, bogarat stb. A tüskés disznót a háznál is jó tar­
tani, a hol az egereket is, meg a svábbogarakat is 
pusztítja. A házban azonban nagyon nehezen szokik 
meg a tüskés disznó, a kertben ellenben könnyebben 
honosodik meg, családot is alapit s ha véglegesen 
megtelepedett, elpusztítja mind az előbb említett 
káros állatokat, mig ő maga nem igen tesz kárt, leg­
feljebb egy kevés lehullott gyümölcsöt fogyaszt. A 
hol mérges kígyók járnak, ott is jó a sün, mert ezek­
kel a veszedelmes állatokkal is kikezd és megöli 
őket. Hogy a tüskés disznónak hajlékot biztosítsunk, 
nem kell egyéb hozzá, mint a kert egyik félreeső 
zugában köveket, rőzsét, trágyát vagy effélét felhá­
nyunk, a hol ő búvóhelyét megtalálja. Jók erre a 
czélra a sürü bokrok, sövények stb. A tüskés disznó 
éjjeli állat, nappal inkább félre vonul az árnyékba 
a hüsbe s csak este jár táplálékkeresőre s első sor­
ban egerek után vadász. Télire elvonul pihenni s 
ekkor nem bántja az egereket, de ha valahol állan­
dóan megtelepedett, úgy megapasztja az egerek szá­
mát, hogy a megmaradók nem sok kárt tehetnek 
már. Czélszerü lenne a mezőn is tüskés disznót tele­
píteni, természetesen csak ott, a hol az kellő védő 
helyet találhatna, a hol közelében bokrok s efféle 
buvó helyek vannak. Mindenesetre azonban minden 
gazdának rá kellene szoktatni a népet, hogy azt az 
állatot ne bántsák, mert a nép még ma is általáno­
san nagyon üldözi ezt a hasznos állatot.
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GAZDASÁGI DOLGOK.

es
nálni, az alsó végtagok 
nem ajánlható. Xemcsvérü

Iliíziiíllataink tisztántai*tása ésápo 1 ása.
Háziállataink közül leginkább a ló tisztántartá­

sával. illetve bőrének ápolásával szoktunk foglal­
kozni. A ló tisztogatása legalább egyszer napjában, 
lehetőleg reggel történjék, es ctleg akkor is, midőn 
a munkából átizzadva és bepiszkítva kerül az istállóba. 
Ezen tisztogatás többnyire a ló szokott állóhelyén 
történik, habár kétségtelenül jobb, ha az istálló mel­
lett valami usiir vagy pajtában, szép időben pedig 
a szabadban történik a tisztogatás. Utóbbi esetben 
a hely árnyékos legyen, de ment minden léghuzam- 
tól. Ha a tisztogatást az istállóban végezzük, ne tör­
ténjék az etetés közben, mert ekkor igen sok takar­
mány szóratik szét a ló által.

A takarítást azzal kezdjük, hogy puha, száraz 
szalmacsutakkal ledörzsöljük az állatot. Csak ezután 
következzék a kefe és vakaró. A vakarát csak a far 

nyak puhább húsosabb, részein czélszerü hasz-
tisztogatására a vakaró 
állat könnyen oly izga­

tottá lesz ilyforma tisztogatásra, hogy aztán egyálta­
lában nem szokja meg a vakarát. A lókefe ajánla­
tosabb. A kefével való dörzsölésnél szőrmentén kell 
azt vezetni. Túlságos erős kefélést kerülni kell. 
mert oly helyen, hol a szőr amúgy is vékony, köny- 
nyen kihullást, kopaszságot idézhet elő. A sörényt 
és farkot a kefével tisztítjuk. Pej lónál a barnás folt, 
mely a fekvés által származik (piszkos alomnál) 
könnyen eltávolítható, ha arra faszénpor és vízből 
dió pépet kenünk s száradás után szalmacsutakkal 

ledörzsöljük.
Ha a lovak esőtől átázva vagy átizzadva, vagy 

sártól bepiszkítva jönnek haza, elégséges a bőrt 
szalmával vagy rongygyal letörölgetni. A lovakat 
ezután egy könnyű takaróval befödjük s szemeit, 
száját és a végtagokat nedves spongyával kimossuk.
* Vak ha a lovak megszáradtak, kell őket lekefélni.

Ha azonban a lovak túlságosan izzadtak, a le- 
szerszámozás után a tajtékot és izzadtságot fakéssel 
lehúzzuk rólok. ezután szalmacsutakkal szárazra dör­
zsöljük s takaróval befödjük.

Önként értetődik, hogy a lovakat léghuzamtól 
védeni kell.

A szarvasmarha tisztogatása rendszerint napjá­
ban egyszer történik. Legjobb e czélra a sertésszőr­
ből készült kefe. Ha a kefélés után még piszkos 
maradt volna a jószág, ezt kendővel kell ledörzsol- 
getnünk. Vakarát, a mint azt oly sokan teszik, nem 
kellene alkalmazni. Nyáron különösen nagy gonddal 
kell a tisztogatást végezni, mert a legelőn levő 
marha- és lóbögöly tojásait az állatok bőrébe rakja.

Az tisztulás által az állat bőre jelentékenyen 
tisztittatik. A szarvasmarha és sertés önként is be­
megy a vízbe, kevésbbé a ló, a juh éppen nem.

Nem szabad közvetlenül takarmányozás után 
úsztatni, hanem csak nehány óra múlva. Az oda­
hajt ás lehetőleg lassan történjék. Az usztatásra leg­
alkalmasabb idő a kora reggel vagy az este.

Fontos az állatok benhagyása a vízben. Akár­
hányszor azt láthatjuk, hogy sokszor órákig tart az 
usztatás, pedig csak 10—15 perczig kell az állatot 
a vízben hagyni. Usztatás után a lassú mozgás elő­
nyösen hat a vérkeringésre.

Nyáron a lovat kétszer hetenként, de ha túl­
ságos nagy a hőség, akkor többször úsztatjuk.

A lovak nyirése több helyen szokásban van. L% 
eljárás előnye, hogy az állatok jobb étvágygyal 
esznek, do hátránya is van, mert a nyírt helyen a 
szerszám akárhányszor megsobzi az állat testét. A 
lónyirés többnyire októberben történik, még pedig 
zárt. helyen. Nyirés után a lovak takaróval bc- 
fedendők.

A szem, orrlyuk és ajak körüli szőrt nem sza­
bad levágni. Akárhányszor megtörténik, hogy ilyen­
kor gondatlanság miatt a szem hártya vagy az orr 
megsértetik.

A szarvasmarhánál csak a borjukat és liizó- 
állatokat szokás nyírni, vagy olyanokat, melyek túl­
ságosan hosszuszőrüek.

A lovak szörváltáslcor különösen érzékenyek a 
levegő behatása iránt s ilyenkor nehezebb munkát 
nem kellene velük végeztetni. Tarlórépa, lenmag 
etetése ily időben igen ajánlatos.

A ló patájának ápolására nagy gondot kell for­
dítani. Az állóhely egyenetlensége a pata fejlődésére 
káros befolyással van. A pata mindennap kitisztí­
tandó. Langyos viz és a jó kefe kitűnő tisztítószer. 
Patkolatlan Jónak száraz, tiszta almot adjunk. Ha a 
patákat vízzel kimostuk, igen ajánlatos, ha azt finom 
zsírral bekenjük, hogy a pata ne repedjen. - /.

—HSH—

31i a szoczial izmus ?
Van egy divatos betegség, a minek a tudomány 

azt a nevet adta, hogy szoczializmus. Tulajdonképpen 
nem jelent ez mást, mint elégedetlenséget, olyformán 
ugyanis, hogy az elégedetlenkedők a baj okát nem 
magukban keresik és nem is egyes emberekben, 
hanem az egész társadalomban. Ezek azt mondják, 
hogy a társadalom berendezése a hibás, mert az egyik 
agyon dolgozza magát, mégis éhezik, a másik pedig 
akár egész nap a fogát piszkálja, mégis könyökig 
vájkál a földi javakban. Ez nincs rendén. Tehát 
igyekeznek ebbe a nagy családba, a mit a népek 
alkotnak, jobb és igazságosabb rendet behozni <> 
ettől várják saját sorsuk javulását.

Ha igy veszszük, szoezialisták vagyunk mind­
nyájan. mert a törvények határán belől s hazafias 
kötelességünk szem előtt tartásával arra törekedünk 
valamennyien, hogy az állam mindannyiunknak egy ­
formán igazságos, védő anyja legyen; azt akarjuk-. 
hogy fáradságos munkánk után tisztességesen megél­
hessünk ; azt óhajtjuk, hogy ember és ember között 
ne legyen olyan kirívó a különbség, a paloták árnyé­
kában ne kisértsen a nyomor és az ünnepélyek zajába 
ne hallatszék bele az éhhalál rémkiáltása. Ezt akarni, 
tisztességes eszközökkel erre törekedni, cmberics kötő 
lességünk, hazafiul jogunk.

Hanem hát mindezeket nem szükség nekünk 
külön tudományból megtanulni. Mindig volt ember, 
a kinek a világ folyása ellen egy-más panasza akadt, 
mindig igyekeztünk a hibákon segíteni, ha egyszerre 
nem lehetett, lassankint; igy gyomlálgatunk egy 
ezredév óta, mint a jó kertész, csakhogy nálunk is 
az történik, hogy a mint a régi dudvát kiirtjuk, uj 
nő nyomában. Éppen ezért a szoezialisták azt mond­
ják, hogy nem ér már semmit sem ez a lassú ker­
tész munka, a hibák mélyen gyökereznek; alapjában 
meg kell változtatni az egész társadalmi rendet s 
egy újat kell helyébe alkotni, egy jobbat, egy igaz 
ságosabbat a mainál.
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llát mind ez igy papiroson olvasva igen szép 
dolog. De tulajdonképpen mit jelent az életben ez a 
jobb és igazságosabb rend? Mit várnak tőle az 
egyesek?

A gazda azt várja tőle, hogy jobb áron adhas­
son túl a terményén, hogy no nyomja agyon a magas 
adó; a munkás azt várja, hogy biztos keresete s jó 
munkabére legyen; az iparos szintén azt várja, hogy 
jobban megfizessék a portékáját s többet vegyenek 
belőle s végre, ha nagyon messze megyünk, Gubacs 
Márton uram a szomszéd nagy gazda birtokából talán 
még egy-két hold földecskére is számítana.

Hát már most kedves barátaim, vájjon melyik józan 
ember tud elképzelni olyan tudományt, a melyiknek 
nyomán meglehessen csinálni azt a rendet, a mi min­
denkinek a szája izére legyen?

Azt hiszem, hogy itt rögtön megegyezhetünk 
abban, hogy az, a mit a szoczializmus hirdet, gyönyörű 
szép gondolat, csak az a baja van, hogy kivihetetlen.

De ez még csak a kisebbik baj. Mert a szoczia­
hst a nem elégszik meg azzal, hogy óhaja egy szép 
gondolat maradjon, 5 tenni is akar! Tudjuk, hogy a. 
munkások országokszerte szervezkednek, nagy gyűlé­
seket, szép szónoklatokat tartanak, itt-ott hajba kap­
nak a munkaadókkal, mint a mi Alföldünkön is s 
botokkal kezükben kezdenek el „haragszom rádot“ 
játszani. Ezek aztán azt mondják magukról, hogy 
ők szoczialisták és rendet akarnak csinálni közöttünk.

Mondanom sem kell, hogy ez már nein szoczia- 
1 izmus, hanem betegség, a mely két okból vesze­
delmes.

Először azért, mert az a tömeg, a mely követe­
lésekkel áll elő a szoczializmus czime alatt, nem 
tudja megérteni azt, hogy nem csak nekik van bajuk, 
hanem mindnyájunknak s ha az ő követelésük érvé­
nyesül, ez csak mások, éppen olyan jogos kívánal­
mainak rovására történhetik. 1 >e még veszedelmesebb 
másodszor azért, mert nem tudják megérteni, hogy 
ez a mai társadalom hosszú évszázadok alatt épült 
fel s ha helyébe egyszerre egy újat teremthetnénk 
is, ez megint csak oda fejlődnék vissza a mai álla­
potába, mig az ember ember marad.

Mikor azután a nyers erőszakkal akarnak fel­
lépni, ez már rendzavarás; ez már támadás a köz- 
biztonság ellen, a belbéko ellen való támadás, moly 
egész államunkat alapjában megrendítheti. \ eszedel- 
mes és rendes kinövése ez a szoczial izmusnak,^ ha e 
lidérezfényként csalogató eszmét a nép közé be­
lopják.

A szoczializmus tanaitól megvesztegetett, eh a- 
kitott nép egy mozgó tömeggé válik, mely néhány 
haszonleső izgató szavára ál kos rombolásokra kész 
és annál veszedelmesebb, mert azt hiszi, hogy ter­
mészet adta jogával él, mert azt hiszi, hogy áldásos 
és igazságos dolgot cselekszik. Pedig valójában az 
ördögnek adott parolát, sokszor bűnös, hazafiat lan 
tön-kedéseknek áll öntudatlanul szolgálatában.

Éppen ezért azoknak, kik a néppel naponkint 
érintkeznek, kötelességük azt megóvni attól, hogy a 
szoczializmus tanával megmételyezzék a tejét, mert 
olyan ez a szoczializmus, mint a legjobb orvosság. 
annak a kezében, a ki ért hozzá, jótékony gyógy­
szer; annak a kezében, a ki nem ért hozzá, tom­
boló méreg.

NÉPDALOK.

*- z
tm. v

VÁDI

MULATTATÓ

.

Irta: Fása Lajos.

Az én kedves violámnak . . .
Az én kedves violámnak 
Mi jutott az eszébe ?
Piros hajnalhasadáskor 
Felöltözött fehérbe.
Én Istenem, talán itt hagy?
Tán az égbe fel repül?
Kis angyalom, kérve kérlek,
Ne hagyj engem egyedül!

Maradj, maradj, kis angyalom!
Ne repülj fel az égbe!
Akár milyen szép a világ,
Nálad nélkül mit érne!
Tedd a kezed a kezembe,
Jer a paphoz, violám !
Én szeretlek mindörökre,
Te is szeress igazán!

——

A nazaréiiiis.
i.

Abajgó Éliás uram végigtörülte sáros kezével 
sárral befecskendezett dókáját, a mitől a daróczdóka 
még sávosabb lett. Aztán a kalapját kereste elő a 
sövény alól s megfordulva az éjszakában vakoskodva 
fehérlő ház felé, a tűzhely rőzselángjának az útra 
vetődő fényében állva, visszakiáltott a nyitott ajtóra.

— No !
Ebben a „no‘‘-ban benne volt a keserűsége, mél­

tatlankodása, meglepetése; benne volt abban a 
rövidke szóban minden szomorúság.

És egy csöpp káromkodásforma is lett volna 
benne bizonynyal, ha nem lett volna igaz nazarénus.

De az, nazarénus, mindenki elhiheti.
Kilesték a legények, mikor a csöndes folyású 

Tisza partján az üstökére öntött L sirbó farkas Gergő 
uram egy zsajtár vizet.

Szép holdfényes este volt akkor s az ezüstszínű 
füzes úgy meghaj bókolt körötte, mintha a nazai énus 
hívőkkel együtt imádkozott volna.
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A ..hívők* duruzsolva énekelték körötte :
..Moss meg engem izsóppal, hogy fehérebb legyek 

a hónál".
ks az ő vén lelke szinte érezte, mint válik fe­

hérré az ige „izsópjától".
Mondom a ( sirbó Farkas Gergő „keresztelte" 

meg. Deres volt már akkor a feje."
A 1-sirbó farkas Gergő, a ki nappalonként csiz- 

madia mester és haragszik szép nyugalommal, ha 
suszternek mondják.

A Csirbó farkas Gergő, a ki este, ha sutba 
vágta a kaptafát — pappá lesz.

Nem olyan reverendában járó pap.
Dehogy is.
Xazarénus pappá. A temploma a tiszaparti füzes 

mimlen tudománya az ócska biblia, hívői maga- 
szőrű daróczos emberek.

1)0 nagy azért az ő becsülete, elhihetik.
Hogy mi is voltaképp a nazarénus vallás, azt 

bajos Így egy fújásra elmondani.
Mi jó van benne, mi a hibája, azt nem jó fir­

tatni y
Annyi áll. hogy ha valaki oda hajtotta a fejét 

hogy magafajta ember újra keresztelje,' az elfelejt! 
azt, a mi volt valaha, ha büszke volt, méghaj- 
ik . ha gonosz volt megigazul, ha rossz a sora 
beken tun es csodálatosképen boldognak érzi a 
lelket.

így beszéli ezt mindenki, a ki látott ehhez az 
állóidon egyszerű paraszt emberek közt támadt val­
láshoz tartozót.

Lgy kissé eltértem attól, hogy Abajgó Éliás 
uram a dókáját megtörülte, a kalapját előkereste s 
azt mondta, hogy . .

No!
1,0 mondtam, hogy ebben a kurta kis szóban 

n"m volt káromkodás, mert Abajgó Éliás uram igaz 
nazarénus volt és nem vette volna aranyért sem az 
l^tcn nevét bűnös szájára.

Fődig most az egyszer igazán lett volna oka 
káromkodni egy kicsit.

1 becsületes, jó szándékkal ment a Vargáék házába. 
Bűnbánatiul akarta jóvá tenni régi suhanczkorabeli 
In )aj;it, a mint azt megteszi minden valódi naza- 
ronus és Varga nagyuram galléron ragadta és 
nem a legbarátságosabban lódította ki a pitarból

Végignyult a jó puha őszi sárban. Kezéből ki­
nőni] t egy csomó hatos.

Azt nem kereste. A Varga uram portáján maradt
hat nem nyomja a lelkét.

Gondolkozott egy kiesinnyég azután a furcsán 
kimondott ..No" után s aztán neki indult az utcza- 
ajtónak, mivelhogy a bakter éppen azt kiáltotta:

Tizenegy immár az óra,
! érj jó ember nyugovóra.

. A falu nem várta ezt a biztatást. Minden ablak 
sutét volt már. csak a Vargáékéban égett a világ 

Abajgó Éliás uram tehát neki vágott a sötét

utczasornak és harcsabajusza alá mondogatta ezer­
szer is:

Kidobott. Nem értem, igazán nem értem. 
Ls csodálatos is volt nagyon.

f urcsa a meséje. Legjobb ha elején kezdem.
II.

Huszonkét éve történt. Koserő Tóth Péter uram 
rácsapott az asztalra és azt mondta Varga János­
nak, hogy:

Nem minden parasztnak adom oda a lányom 
Varga János uram, akkor még Jancsi számba 

ment és szerelmesebb volt Iveserő Tóth Péter Böskc- 
jének a szőke hajába a világ összes Jancsijánál.

hlszomorodott Varga János szive s szomorúan, 
de olyan szomorúan mondta, hogy Tóth uram szive 
megesett rajta.

— k elmed sem jött jószágostól a világra, nem 
hiba az, ha szegény vagyok.

— No, no János fiam, nem úgy értettem. Kell 
a frányának a te pénzed. Van tejünk, csak okosan 
aprítsatok bele. De nem vagy nemes János fiam. Hi­
szen ha az volnál.

Elmagyarázta aztán annak a nemesi „kutyabőr- 
nok minden csin ját-binját. Elmondta mi fán termett, 
milyen az alakja.

S a inig beszélte, kiderült a János képe.
Vsak ez, mondta végre. Ha csak az kell, 

akad. Apámuram régen meghalt. Anyám nem 
tudta mit ér. Hát nem is tanított meg az értékére.

van a padláson egy kis ládikába. Tulipánt van 
rajta. Igaz-e Illés ?

így történt.
Abajgó Illés akkoriban bejáró volt Vargáék há- 

/.áhuz. fát hasogatott az öreg Vargánénak, mig a 
János künn járt a kis tagocskájukban. Most is vele 
jött lány kérőbe a tisztesség kedviért.

— Igaz-o Illés ?
Illés ötölt-hatolt.

- Mintha bizony láttam volna. De ki tudja, én 
nem esküszöm rá.

Janos hazaszaladt. Felhányta a padlást, do a 
pinezét is: nem találta. Mintha csak a föld nyelte 
v°lna el azt a tulipántos Lidi kát.

Szomorúan jött vissza.
Nem találom Tóth uram. Pedig volt. Bizony 

a bizonyom, hogy volt.
1 óth uram összehúzta a szemöldjét.

Hát hazudtál János.
\ arga János pedig a szemébe csapta a kalap­

ját, elment mint mint a förgeteg s egy hétig az 
édes anyja szava sem tudta kiásni a korcsmából. 
Ivott és elátkozott minden kutyabőrt a lábán.

I edig megvolt az az ürdöngös kutyabőr, a kis 
ladika is azonképen. Senki sem őrizte. Ugyan, hogy 
is tudták volna, hogy még a János boldogsága is 
mulhatik rajta.
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Pedig meg volt és ezt az Illés tudta legjobban. 
Az Illés akkoriban a guti csapiamé után járt.

ügy emelte el egyszer a Vargáék padlásáról a 
rézzel kivert tulipántos ládácskát s a szép c-saplár- 
nénak kedveskedett vele. A mi ócska papír volt 
benne, elégette a boglyasban. Tudta is, hogy olyan 
sok.it ér az a fránya ládácska.

Mikor aztán a János szomorúságából megtudta, 
túrta a lelkét, de volt annyi esze, hogy nem beszélt 
róla. mert a János bizton betapogta volna a foko­
sával a fejét, a minő gyilkos rossz kedvében volt.

Hát csak elnyelte.
Es nem is volt nagy baj miatta, mert a Böskc 

euy nap nagy szégyenkezve olyat súgott Kesorő Tóth 
Péter uram fülébe, hogy:

Raj lesz. ha nem adnak sebtében a Jánoshoz.
Keserű uram zsörtölődött egy kicsit s aztán azt 

mondta:
1 d'dögadta fattyai. hát egyétek meg egymást, 

ki hitte volna te papmacskája, te. És baraczkot nyo­
mott a lánya szőke fejére.

Meuvnlt a lagzi és bizony nemsokára a keresz­
telő is.

Mikor a második gyerek, a ki leány volt, meg- 
'Zületett, az öreg Keserő Tóth nagyapa azt mondta:

Xo, de ezt nem adjuk parasztnak, ugy-e fiam. 
Ámbár adjon az Isten sok ilyen parasztot, mint te 
vagy édes fiam.

III.

Az i1 iő múlott, a kis Böske felnőtt. X arga uram 
• íegöregescdctt. A guti csapiamé szépsége elhamvadt

Abajgó Illés uram vén legény lett és — na- 
zarénus.

1 Arbo farkas i tergő keresztelte meg a tiszapar- 
lon, a hogy mondottam.

! .s a mikor nazarénus lett, felébredt benne a 
bdkiösmrret és elhatározta, hogy elmondja a kutya- 
boi-ös ládika históriáját és megtéríti becsülettel az 
árát.

1' ndolta öt forintból kifutja az ára.
A X argáék Bőrkéjének: akkoriban valami czél-
>ogí‘<I nótárius csapta a szelet, korona volt pin- 

e dva arm a biliétára, a min a neve fityegett czifra 
bötükkel.

X arga uram nem szívlelte, de annál nagyobb 
kegyben volt a nagyapánál.

A Böske szive inkább húzott egy közönséges, 
magafajta legényhez, hanem dehogy is merte beval­
lani a nagyapa előtt.

1 orient, hogy a nemes vőlegényjelölt viczenótá- 
rius urra rábízta X’arga uram az adófizetést, két szép 
százas volt az.

> a nemes viczenótárius ur elszelelt vele. Úgy 
mond'ák, hogy elvesztette kártyajátékon. Bedig már 
egyszer ki is hirdette a pap őket.

Szegény Bözsike sirdogált a szégyene miatt, de 
titkon repesett a szive, hogy nem kötik az életét 
ahhoz az országfutóhoz.

S hitte, hogy csak meglágyul a nagyapa szive 
s ő is belenyugszik, hogy ne legyen nemes asszony, 
csak a szegény becsületes parasztnak a felesége, a 
ki igazán szereti.

Akkor este éppen arról folyt a vita.
Az öreg Keserő Tóth Péter makacskoclott, hogy 

ha meg is tévedt a viczenótárius ur, csak nemes 
c-mber az. Tisztesség egy szóval. És, hogy vissza 
kéne édesgetni.

X’arga uram felpattant.
Hogy kiforgasson, Lássa apámuram ez a ne­

messég, ez a kutyabőr! Az a kutyabőrü még mo,r 
is rikatja az én egy leányomat.

Es ekkor toppant be Abajgó Éliás uram. A Böske 
a boglyas tájékán meghúzódva pityergelt. Az egész 
háznépen meglátszott a puskaporos kedv.

Megállt az ajtóban tisztességtudással és elkezdte 
a szót.

- Hát én loptam el akkor azt a Iádikát.
Alit karatyol fordult hozzá Xmrga István.

- Régen volt instálom, de Keserő Tóth Betör 
utam alig adta annak a liiján oda X arga uramnak 
üargáné asszonyomat. Buta voltam hozzá, nem tud­
tam mit ér az a kutyabőr, a mi benne volt. Föléget­
tem. Meghoztam az árát. Ehun la. És egy csomó 
hatost bökött az asztal sarkára.

— Megér öt pengőt gondolom.
A háznép elbámult s aztán X arga uram tenye­

rébe söpörte a pénzt és Abajgó Élliás kezébe szórta.
Fogja kend, — süsse meg kend a pénzét.

Abajgó gazda szabadkozott és elkezdte dicsérni, 
hogy mégis csak szép dolog nemes embernek lenni. 
Az Varga uram is — mondta — én tudom, hogy az. 
lbda Isten, hogy bizonyíthatja és aztán nagyot fo­
hászkodva végezte.

Nem viszem el a pénzt. Nagy az én örömem, 
hogy éppen most bizonyíthatom, mikor a tisViis Grm 
nótárius urfi — it/ai nemes vér veszi el a Varya ara­
méi■ y yöng y virágát.

Ekkor történt aztán, hogy X’arga uramat elfu­
totta a düh, mert azt hitte, csufolódik vele Abajgó 
Illés. Nyakon ragadta hát és kitette a házból — ki­
toló kása nélkül. Fs Abajgó Illés, letörölve dók áj á 
ról a jó puha őszi sarat, csodálkozva mondta:

— No!
Bedig ha tudta volna miről volt szó, mikor be­

ment a X argáék házába, bizony a bizonyom nem 
csodálkozott volna egy cseppet sem.
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Megy a juhász a szamáron.
Malomban nagy hire volt Egri Bálint gazd- 

uram számadó juhászának, Kisfái Janinak. A 
leányok költötték a nagy hírét, mert szemre- 
való legény volt Jankó s bizony ha megölelte 
darázsderekát egyiknek is, másiknak is, nem 
szaladt a bíróhoz panaszra egy sem. Egri Bálint 
ürogccske volt már, a felesége meg fiatal. Féltette 
is mód nélkül Egri Bálint az asszonyt, a kinek 
gyakran volt sürgős dolga a — mezőn, hol Kisfái 
Jani a juhokat őrizte. A gazdának sehogy sem tet­
szett a dolog s mert másképpen nem ölhette el a
féltékenységét ... kiadta az útját a szép juhásznak.
Még meg is toldta a bérét, egy öltözet ruhát sem 
sajnált tőle, csakhogy menjen Isten hírével más 
hazába, más gazdához. Nehogy nehezére essék a 
menyecskének a b icsuzás, bezárta a szobába, de 
ott maradt ő is vele, hogy nagyon ne busoljon az 
asszony. Az ablakból aztán látta, hogy megy a ju­
hász a számáron . . . nem állja meg szó nélkül s 
rákiált Kisfái Jankóra:

— Enyém az a szamár, hé minek viszed el ?
- Tudom gazd’uram, de egyebet szem szeret­

tem a házában, csak ezt a szamarat . . .
És Egri Bálint örömében megcsókolta a fele­

ségét.

Ver J. urnák, Bajos-JHizse. Levél ment, kéiünk 
rá kimerítő választ.

Tóth L. urnák, Yág-Hosszufalu. A pályázatokat 
a Budapesti Közlöny ezimü hivatalos lapban szokták 
kihirdetni. Ára egy negyed évre 5 forint. Előfizet­
hetni rá az illető lap kiadóhivatalában, Ferencziek 
tere, Athenaeum-épillet. Megjelenik minden nap.

Gspann K. urnák, Kolozsvár. Az „Életképeket 
köszönettel vettük s alkalomadtán felhasználjuk.

Makai J. urnák, Tanuínd. Levelét vettük, kritikai I 
jövőre mondunk. Szívesen közöljük azt, a tl 
magyarnak való s mérsékelt honoráriummal is szol­
gálunk.

B. J. urnák. Az egész húzást nem közölhetjük, 
mert az nagy helyet foglal el, hanem ha be 
küldi sorsjegyeinek számait, szívesen utánna nézünk)
nem jött-o ki egyik-másik.

Morvay K. urnák. Czikkét köszönettel vettük,
sorát kerítjük.

Szőke B. urnák. Kiadóhivatalunkban a keresett 
könyvek nem kaphatók. Szíveskedjék kérdésével

Franke Bál könyvkereskedéséhez Budapest Kossuth 
Lajos-utcza fordulni, a honnan szívesen küldenek 
egész könyvjegyzékeket is ingyen.

Nyomárkay M. urnák. Ha a pomologiai tanfolya­
mot akarja hallgatni, akkor csak annak az időszaki 
tanfolyamnak a vezetőjéhez kell fordulni felvilágosí­
tásokért, folyamodványra szükség nincs: de ha a 
pomologiai tanintézetbe akar felvétetni, akkor Molnár 
István kir. tanácsoshoz, az intézet igazgatójához kell 
benyújtani folyamodványát. Az államsegély elnyeré­
sére mellékelni kell minden rendelkezésére álló bizo­
nyítványt. — A hirdetéseink ára azoknak nagysá­
gától függ: egy tizenhatod része az oldalnak 1 forint 
és 30 krajezár bélyegilleték, egy nyolezad oldal - 
forint és 30 krajezár bélyegilleték.

Engel A. uvnak, Bajsz. Levelét megkaptuk s felel­
tünk is rá, de úgy látszik elkallódott a postán, mint 
lapunk több számával is megesik igen gyakran. Azt 
irtuk levelünkben, hogy eleven nyitó vérlüvet kapni 
nem lehet. X égig kérdeztük az összes kertészeket, 
mind azt mondta, hogy azt csak a patikában lehet 
kapni száraz állapotban.

Borsos j. urnák. Sorsjegyének száma valódi, de 
nem húzták ki. Megújíthatja s akkor játszik %ele 
a decz. ß —14-éig tartó második osztályú húzásnál is.

Ifj. Székely M. urnák. Magyar-német szótárt ó és 
uj állapotban minden budapesti antikváriusnál (pl- 
Révai Leo-nál egyetein-utcza) igen olcsó áron kap­
hat. Attól függ, hogy nagyot vagy kicsit óhajt-e. Az 
ái' 60 krajezár és 3 írt között változik. I gyanott kap­
hatja a másik könyvet is. Forduljon egy levelező 
lappal egyenesen Révaihoz.

Hegedűs J. urnák. A sorsjegyek számát megírta, 
de minőségét nem. Így hát nem tudtuk, hogj hol 
keressük. Milyen sorsjegyek azok?

Zsiga J. urnák. Az anyakönyvvezetői nyilatkozat 
lapunk zárta után érkezett, igy jelen számunkban 
már nem szoríthattunk neki helyet. Jövő számunk­
ban azonban készségesen felhasználjuk.

Magda G. urnák- Azt a mézet igen sok helyen 
lehet kapni. Forduljon például Kähne Ferencz, Buda, 
Atilla utcza czim alá megrendelésével.

Leja J. urnák, Weiss M. urnák, Frank L. urnák, 
V. K. urnák: sorsjegyeiket nem húzták ki

Főt. Karkalics S. urnák, Lieze. A „Magyar Mező­
gazdák Szövetkezete" a kanadai zabból ez idő szerint 
kifogyott. Ajánlja azonban e helyett a Probstey-vető- 
magot, a mely kitűnőség tekintetében a kanadaival 
kiállja a versenyt, Egy métermázsának az áia köiiil- 
bolül hét forint. Tetszés esetén méltóztassék a szövet­
kezethez fordulni mintáért, de lehetőleg rövid idő 
alatt, mert ez a faj is fogytán van.

Farkas M. urnák. Az a kérdés, vájjon az ura­
sán követelése be volt e táblázva a földekre, vag> 
se Mert ha be volt táblázva, akkor az összes tulaj­
donosok, a kik eddig a földet bírták, teherrel vették
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át ' igy ön is. Ebben az esetben mindenesetre fizetnie 
kell. További kérdés az, vájjon volt-o önnek tudo­
mása róla a vétel alkalmával, hogy a földeken teher 
fekszik, mcgmondta-e önnek azt az eladó és meg- 
győződött-c a dolgok állásáról a telekkönyvböl. Mert 
ha önnek az eladásnál azt mondták, hogy a földeken 
semminemű teher nincs, akkor az ügy sokkal bonyo- 
lódottabb s per tárgyát képezheti azzal szemben, a 
kitől a földeket vette. Legjobb ebben az ügyben egy 
jó ügyvédhez fordulni, annak a vétel históriáját tövi- 
ről-hegyére elmondani. Az majd ad tanácsot. Mi innen, 
őppen azért, mert nem ismerjük a dolognak minden 
mozzanatát, se felvilágosítást, se tanácsot nem ad­
hatunk.

Üzv. R. Edéné urhölgy, Tokaj. Vtánna jártunk a 
folyamodványnak, de az ügy állásáról végérvényes 
választ még nem tudtak adni. mert még nincs elin­
tézve. Az állami hivatalok iránt benyújtott folyamod­
ványukat különben sem szokták olyan hamar elin­
tézni, részint mert nem tekintik sürgősnek odafent, 
részint mert nincs mindig üresedés s igy lesik vele 
az alkalmat. Ha tehát a kérvényt máig még nem 
kapta vissza, ezi azt jelenti, hogy beállították ja 
szamba veendők közé s nem fogják föltétlenül eluta­
sítani. Ilyen ügyben hat hónapon belül ritkán kap 
az ember választ, de volt már olyan eset is, hogy 
akkor jött meg a kinevezés, mikor a folyamodó már 
régen más állásban volt s két és fél év óta ette más­
nak a kenyerét. Ha tehát teheti, lágyén még türe­
lemmel. ha nem, kérje vissza a folyamodványát az 
irataival együtt.

Budapesti piacz.

A gabona ára Budapesten.
Budapest, november 9.

Búza e héten :
Tiszavidéki 76—82 kil. búza ára 6 fit 70—7 fi t lő kr. 
Pestvidéki „ „ „ „ 6 „ 65—7 „ 10 „
Fejérmegyei „ „ „ „ 6 „ 65—7 „ 10 „
Bácskai „ „ „ „ 6 „ 75—7 „ 20 .
Bánsági , „ „ „ 6 65—7 „ 10 „
R .z.ict mmázsánkint 6 frt 65—6 frt 45 krral fizették, 

i sörfőzésre való, mmként 7 frt 00 kr. 8 frt 25 kr.
A rpa szeszfűzésre való „ 5 „ 60 » 6 „ 40 „

{ takarmánynak „ 5 „ 10 « 5 „ 30 „
Zab mmázsánkint (uj ) . . . 5 „ 95 „ 6 25
Tengeri „ . . . . 4 „ 20 „ 5 n »

Buzakorpa finom 3.40—5. 10 durva 3.20-—5. kr -
zsákkal együtt.

Egyébb magvak: rörösláhere erdélyi 65—45 frt; 
laczernn 6S—46 frt; boltaczini 10 —101 2 frt; muharmag 
26 - 24 írt; mák 18 —19 frt; tavaszi bükköny 5.75—6.50 
forint.

Marhavásár: fizetnek páronként: Elsőrendű 
jármos ökörért 340—650 írtig; közép minőségű jármos

ökörért 270—620 írtig; silányabb jármos ökörért 200—240 
írtig; hízott magyar ökör mm.-ként élősúlyban 26—34 
frt. hízott tarka ökör 26—33 Vsfrt. Fejős tehenek. Fehér- 
szőrű magyar tehén, darabonként 50—75, tarka 
tehén darabonként 60—140 frt. Élő borjú. 1 kgr. élősúlyért 
fizetnek: Elsőrendű borjúért 50—54 kr; közepes minő­
ségű borjúért 45—49 kr; silányabb borjúért 36—42 kr. 
Vágott borjú. 1 klgr. hussulyért fizetnek: Elsőrendű 
borjúért 70—72 kr; közepes minőségű borjúért 
65—60 kr; silányabb borjúért 50—52 kr.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban, 
4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 320—380 
kilogr. nehéz sertésért 53—55 kr, vidéki sertés 
könynyü páronkint 250 kilóig 5.50 —Síiig.

Juhvásár. Hizlalt ürü páronkint 11.50—14.00 frt, 
gyenge minőségűért, páronkint 6.50—9.00 frt.

Baromfivásár. Lúd páronkint 3.00—6.50 kiig, 
kacsa 1.40—2.80 krig, tyuk 1.00—1.40 krig, csirke 
50—1.20krig, kappan 1.20—1.80 pulyka 2.80—1.45krig 

Takarmány vásár. Réti széna méterm. 2.50—3.10 
kr, mohar 2.60—2.90 kr, zsupszalma 1.50—1.70 
kr, alomszalma 1.40—1.60 kr, zabosbükköny 2.60— 
2.80 kr, sarju 2.40—2.60 kr.,

Vegyesek. Szalonna 54—57 kr, csurgatott méz 
32—-33 kr, viaszk 1.64—1.65 kr.

Tojás forintonkint, friss 32—40, darab.

Vízállás.
Nov. 1 2—13. I Nov. 1 2—13.

m é tor m é tér
Duna: Pozsony 1 .’SS 1.43 Kraszna: N.-Majtény 0. 0.26

Komárom UI7 1.96 Tisza: M.-Sziget 1.10 0.92
Budapest 1.4(1 1.53 ! Tekeháza 1.00 0.90
Dun.-Földv. 0.11 0.06 Tisza-Ujlak 0.— 0. -
Mohács 1.82 1.61 1 V.-Namény 4.48 3.58
Gombos 2.33 I Záhony (Cs. 0.— 0.00
Újvidék 2.00 2.02 1 Tokaj 3.84 4.80
Zimony 0.00 0.00 1 Tisza-Fíired 4.90 5.04
I’ancsova 2.63 : Szolnok 4.84 4.52
Drenkova 0.46 0.61 Csongrád 3.88 4.08
Orsóvá 2.96 3.00 1 Szeged 3.56 3.71

Rába Sárvár Ü.2S 0.28 I TörökBecse 2.31 2.40
Győr 1.71 1.70 Titel 2.59 2.65

Vág- Zsolna 0.85 0.76 Latorcz^: Munkács 0.62 0.75
Trencsén 0.8.9 h.72 Ondovít-T. Bártfa 0.35 0.35
Szered 1.01 0.86 I Sztropko 0.
Zákány 0.22 0.20 I Hoór 0.32 0.48
Barcs 0.6! 0.57 Bodrog: Zemplén 4.28 4.25
Eszék 1.65 1.60 Berettyó: B.-Újfalu 0.04 0.11

Sz áva . Sziszek 4.92 4.62 Körös : Nagyvárad 0.— 0.—
Mitrovicza 4.86 4.93 i Tenke 0.16 ().—
Kis-Kostély 0.06 o.— ! Borosjenő 0.10 0.02

Béga : Kiszetó 0.49 0.48 ! Békés 1.32 0.38
Temesvár 0.35 0.38 1 Gyoma 2.18 2.14
N.-Becsker. 0.18 0.24 Maros: Déva 0.— 0.CU

Szamos : Deés 0.58 0.59 0.92 0.90
Bzatmár 1.42 1.22 ! Makó 0.15 0.3O

Hol lesz mostanában országos vásár ?
November hó 18-án: Czibakháza, Fülek, Jász-La- 

dány, Kóka, Seprős, Temerin, Tisza-Szt-Imre, Tornya 
(Csanád vm.), Zcnta. —- 19-én: Bezdán, Csenger, 
Felső-Lő, Felvincz, Magyar-Frata, Gernyeszeg, Gyön­
gyös, Hajdú-Böszörmény, Jolsva, Kassa, Kis-Komá- 
rom, Lelesz, Lovász-Patona, Mathcócz, Máté-Szalka, 
Nagy-Apold, Nagy-Birócz, Nagy-Bobrócz, Nagy-Bo- 
rzsnyó, Nagy-Dobrony, Nógrád, Paks, Sárbogárd, 
Sümeg, Szegzárd, Söegvár, Szenicz, Szt-Péter (Ko­
márom vm.), Szigetvár, Szili (Somogy vm.), Uj-Bánya,
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Uj-Béla, Uj-Lak (Nyitra vm.), üngvár, Zeliz, Zólyom. 
— 20-án: Alsó-Veniczc, Beckó, Domasina, Erzsébet­
város, Fegyvernek, Gelej, Kápolnás, Kéménél, Kőrös- 
bánya, Sóskút, Szatmár-Németi, Ujvároska (Nyitra 
várra.). — 21-én: Balmaz-Ujváros, Besztercze (Szol- 
nok-Doboka vm.), Pered. — 22-én : Almás (Bács vm.), 
Cift’cr, Fhértó, Magyar-Almás, Prodmér, Szécsén (Vas­
várra.), Uj-Fehértó (Szabolcs vm.), Vcrebély, Zsom­
bor (Kolos vm.). — 23-án: Baj na (Nyitva vm.). — 
24-én: Duna-Adony, Felső-Szenicz, Gyotva, Mány, 
Sajtény, Szomolnok.

Kis lottó-húzások.

— November 0. —
Budapest 86 40 88 25 24
Linz 52 89 24 43 79
Trieszt 21 78 18 62 9

■ November 13. —

Prága 66 86 87 35 2
Lemberg 2 3 20 33 26
Szeben 42 59 28 23 26

November hő. I Hal l NAPTAR Szt-András hava.

A hó és hét 
napjai

Római katholikus 
naptár

Protestáns naptár Görög keleti 
naptár

IN A 1» 11 o L- I>

kel
óra perez

nyugszik 
óra perez

kel
óra perez

nyugszik 
óra perez

4(i. f Katii. Ex . A jó magról. Máté XIII, 24-31. — Prot. Ev. Máté XXII, 15—21. — G(ír. Ev. Lulrács VIII, 40— 55.

17 Vasárnap F 24 Gergely F 23 Hugo 5 A 24 Gall. li 51 4 7 8 6 4 0
18 Hétfő Eugen Ottó, Géza 6 Pál pk. ß 52 4 6 9 1 4 4h
19 Kedd Erzsébet Erzsébet 7 33 vértanú 6 54 4 i) 10 22 5 47
20 Szerda V. Bódog Jolantha 8 Mihály föan. 6 óo ] 4 4 1 11 8 l) DO

121 Csütörtök B. Assz. avat. Lidia 9 Onesiplion l) 57 4 3 1 11 16 b <
I 09 Péntek Cacilia ('icollo 10 Erastus 6 58 4 9 11 4 < 9 20

1 23 Szombat Kelemen Kelemen 11 Minas 1 i 8 4 I Dein. 10 29

! 24 Vasárnap F 25 Flóra F 24 Emil 12 A 25 J. P. 7 1 1 4 1 0 4< 11 35

II

MAUTHNER ODON
magkereskedése

, AncLrássy-ú/fc 23. ss.

Szavatolt 1894-ik évi termésben és ennek megfelelő 
legmagasabb csiraképességben ajánl:

Őszi borsót ... 
Őszi bükkönyt.
Homok bükkönyt . 
Csibeliurt .
Mustármagot .
Pohánkát .
Szent-Iván rozsot . 
Káposzta repczét .

Tarlérépainag le;

OVe frtvrt
a;:/4 „

1572 „
8V2 
8V2 
872

J=3

99

99

é

í>

jutányosabb napi ár szerint,
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’erei ez dános
3 arany. 15 ezüst 

érem. 12 disz- és 

elismerö-okmány

Vódjcííy

Védjegy

.TRANSYLVANIA SZAPPAN" a legtisztább természeti tér 
mek. minden állati zsiradék és más ilyen anyag nélkül.

Kiivetleii

Tessék a fönnebbi 
védjegyre ügyelni, 
s a vételnél hatá­
rozottan kifejezni:
Kwizda-féieKorn^u- 
hi"-gi marha-táp-

KWIZDA-féle
iiií'iilnii'íi marha-)'

0
több mint -40 £-v óta a legtöbb istállóban 
használatban, étvágj *' lánynál, rossz 
emésztésnél, valami it teheneknél a 
tej .lavltásn s a tejelő-képesség í'<>- 

kozasa ez óljából.
F.g-y dobozzal TO kr., 

l él dobozzal 35 kr.
i lód i

mmt
Portómentesen megküldve 1 forint helyett i O
Nem szabad szeretnie.

Irta : Bodrogi Lajos.

Az erdész ur fia,
Elbeszélés Theurriet Andrétöl.

A malom története.
Irta: Nudmuanii.

Angyal és ördög.
Irta : Mathers Helen.

Egy csodaember kalandjai.
Irta : Conan Doyle, ford. Hi .1. 11.

„BELLÄ.-‘
Érdi kés regény. Irta: Anna Vert ua

szerelem V
Arab regény, irta : V. Marion t'aw- 

ford, fordította : Káy J. Béla.
Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában Budapest, Köztelek.

112 
r $ s £ I ^ 

A: jj * v

2^2?^ t-c

■—* "v r "cR P ^ I 4C t

> -2 ^ c fy >
íll I g-s-s

a mi ..TRANSYLVANIA" hidegvíz mosó-szappanunk! 
iz a réz. fehérnemű, selyem, gyapjú. K.vapot és 

lenszűvel, valamint börnemüek számára!
E szappan használata a legkiadósabb fehérnemüek mosá­

sánál, amelyek egyszeri beszappanozásra hideg vagy langyos 
vízben és kifőzésre minden zsíros piszoktól a legalaposabban 
megtisztulnak.

Szappanunk semmi lúgot vagy más maró anyagot nem 
tartalmaz, azért használata a mosó ruha nagy kímélésé­
vel .jár.

Továbbá a Transylvania-szappan kiválóan alkalmas mint 
pipeve-szappan és mint gyógy-szappan a bőr különféle 
kiütéseinél, mint dobrócz, pörsenés, a bőr felcserepedése szeplő stb.

A mi szappanunk úgyszólván nélkülözhetetlen a posztó­
gyáraknál, mert a legpiszkossabb, összetapadt gyapjufajokat 
X, egvszerii hidegvízben meglepő gyorsan tisztára mossa, 
puhává és szelyvmszerüvé teszi, anélkül, hogy színváltozást 
okozna.

Az osztr. csász. és magy. kir. kiz. szabadalmazod
„Transylvania“ hidegvíz mosó-szappan gyár

központi megrendelő intézete :

RÁKÓCZY M.tanár
BUDAPEST, VI., Csengeni.utcza 39.

.1 hova az összes megrendelések intézendök. — Kap­
ható minden fiiszer üzletben.

KIADÓHIVATALUNKBAN KAPHATÓ:

SZÖlZAITTK. ÚJJÁALAKÍTÁSA.
Irta : Baross Károly. Ára 1 frt. 4 tájrajz, 1 térkép ős több 
ábrával illusztrálva. Tárgyalva az orsz m. gazdasági egylet 
által Peer, X.-Várad, X.-Károly, Arad, Paulis-Baraczka, Mé­
nes, Kuvin, Világos, Muszka, Magy arád, Pankota, Versecz, 
Fehértemplom, Deliblat. Pancsova, Szeged, Kecskemétre 

rendezett szőlészeti tanulmányú tapasztalatait.

xxV\\ag enSe Na üt nvemnéiiv liuzás lstlö. decviiiber (>—14-ig.

2lj499 pénznyeremény

S MAGYART

DSZTÁLYSORSJÁTÉK.

korona
összéi*télíL>en.

Legnagyobb nyere­
mény a legkedve­

zőbb esetben. EGY MILLIÓ
Megújítási-sorsjegyek árai: 

Vétel-sorsjegyek: 'Z2—1 eo£. ,
üiánl ©s u.-bán-vét:-bel ssé-bl^üld.

tized 1 huszad
•2 frt. 1 frt.

1 tized 1 huszad
2fr L

HEIXTZE KAROLY, o a o o fő-elárusító o a a o 
Budapest, SzrrVita-tér 3. sz.

\id ‘ki mi e k szíveskedjenek postadijért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósítóért 20 fillért küldeni.
Wi1 H közönségnek különböző számú több sorsjegy birtokában nagyobb nyereménykilátásai legyenek, öt vagy ennél több sorsjegy

• s i . s o i s j e g v e k 6 t állítok össze tetszés szerinti egész, fél, tized és huszad sorsjegyekből
— a leüli eredeti árakon.

Sör ” Sürgöny-cím : LOTTOHEINTZE, Budapest.
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, ülkotmány-utcza 31. Váczi-körat sarok.

Ajánlunk s
Kitiinő vetőmagvak,'it. 
Gépolajokat, kenőcsöket.
Kötél, zsák és ponyvákat. 
Permetező gépek s anyagokat. 
Műtrágyákat.
Építkezési anyagokat. 
Állatorvosi gyógyszereket.

Ajánlja:
Jól berendese-fc-fc

gabona-bizományi osztályát
gazt!, termények értékesítésére.

köksiiukiifedv
lvözire-fci-fcésa.

Hízott marha és gyapjú eladás.
Korpa, malátacsira, olajpogácsa, szántott moslék 

leeintányosaM) öeszerzese.

Ajánlunk:
Kitűnő máv. gőzcséplőgépeket. 
Malmokhoz compound locomobileket 
Arató-, kévekötő- és kaszáló-gépe­

ket,
Mindennemű gazdasági gépeket. 
Takarmányosok berendezése. 
Gazdasági mérnöki munkák köz­

vetítése.

Mindennemű őszi- és tavaszi takarmánymagvak megvételre kerestetnek.

KLÓM GYÖRGY
fényképészeti és műszaki műintézete

Budapest. -—■======L

49. ssám
y„t osl » ...... :

ViUamős-vasut'ánegállóhely a ház előtt.

Városi iroda a régi helyiségben: Kossuth-Lajos-u.l8..I.em.

ocoaaoooce03soooooo ootiocooaoeaoooosoooo
------------------------—— —------------ iOwo oBor- és Dinczekezelési kellékek

u. m. cognac, savtalanitó por, borkősav, 
(vegytiszta) vizahólyag, dugaszok, dugaszok»- és 
czimknpakológépck, borszesz, .11 I- 1-1 E >

border»tőpor stb, legolcsóbb árban kaphatók

WATTER1GH ÁREOLl-ní
BUDAPEST, 

Dóliány-utcza 5. szám
Árjegyzék ingyen.

alatt.

ö noooaoooaooeooo0óoogooooccooocooooooocoo

éÉkéé-ééMé

•z-íele gépgyár

jelenleg

Detrich Gryula 

gépműhelye és ekegyára
Bpest, Lipót-körut 30

1Pappanek Vincze sternberg ármin és testvere
cs és líir. szabad, hansszerijmr

Ajánlja fa- és vasgerende- 
lves öntött és kovácsolt 
vasfej ü egy- és többvasu 
ekéit; fa és vastengelyes 
taligáit; fa- és vaskeretü 
különféle boronáit, henge­
reit mélyítő - és porh anyi tó, 
valamint SACK-rendszerü 
ekéit. Mindennemű ekék­
hez tartalékrészeket, u. m. 
ekeöntvényeket, kormány­
lemezeket, aczél szántóva­
sakat. Ajánlja répamivelő 
eszközeit, u. m. : répaka­
pákat, répakiemelő és ró- 
parakodó villákat; répa­

fejszéket, répaszelet 
kampókat, legjutányosabb 

árakon.
WE* Árjegyzék szívesen 

küldetik. "3W 4963

,.INDUSTRIAL
közvetítő irodajíi foglalkozik:
Ingatlanok, u, m.: házak, telkek, birtokok, 
csere-üzletek, úgyszintén szállodák, kávi- 
házak. vendéglők, bérkocsi üzletek s. a. t# 
adás vételével ; — tőkék elhelyezésével,
péi zkölcsönök közvetítésével ingatlanokra, 
értékpapírokra, terményekre. A legmeg­
bízhatóbb felvilágásitással szolgál úgy a 
fővárosi, mint a vidéki kereskedők hitel 
és cgyébb viszonyairól. Eljár mindennemű 
közigazgatási kisebb bíráskodási, kiállítási, 
ipái-, katona és átírási ügyekben. Vidéki 
levelekre készséggel adunk választ, ha a 

válaszbélyeg mellékelve lesz.

Iroda: Vili., Futó-utcza 34. sz., I.em., 
ajtó 10—14. sz.

Értekezési idő: d. e. 8—10. re d. u. 3 5 óráig.

Csak 3 frt 90 kpért
egy porsipás úri öltöny.

Egy maradék kitiinő erős pompás 
kammgarn utánzat (matlassé) ele­
gendő egy kabát, nadrág és mellény­
ből álló teljes úri öltönyhöz min­
den nagyságban, í'cKctc színben 
pompásan savolyozva. Ezen öltöny 
szövetek, melyek igen jók, tartó­
sak, előbb háromszor ennyibe ke­
rültek, igen nagy mennyiségben 
adtnak el és azért senkise mulasz- 
sza el azokból mihamarább meg­
rendelést tenni. Az eladás utánvét­
tel és a pénz előleges beküldése 
mellett is történhetik, (akár levél­
bélyegekben.) Czim ; Apfel ‘»ru­
hái Bécs I. Fleischmarkt No 6/Fv.

cs és líir. szabad, hanerszeripar

Budapest, VII-, Kerepesi-út 36. tsz.

t Saját készítményü. minden- 
nemü hangszerelt ésazok í 
kellékei és alkatrészei. Min- :

. dennemü hangszerek és ze- **■&*%*&, «■. v
nélőművek javítása ^s * ÍJ
llíi,iszakszerű pon- | - —

tossággal eszközöUetik

és Kir. szabiid.

„COIiUMBUS“
czimbalomverőfej megszünteti az eddigi pamutozást és ezérna- 
zást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre baiK 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. 
Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerinti frt 50 kr.. 2 frt. 2 frt 50 kr., 3 frt és 3 frt 50 kr. Külön a

„Columbus" verőfej párja I frt.

Leypnjabb! Legújabb!
ff INTŐNA $
Elpusztíthatlak aczélhangokkal 
változtatható érczjátéklapok- 

ka.l és korlátlan műsorral.
Ezen uj találmányu hangszerrel 
minden előzetes tanulmány és zene- 
ismeret nélkül száz meg száz tet­
szés szerinti zenedarabokat lehet
átszani Ára 1:2 frt, a kottalapok 1 * ■*

darabja 30 kr. Megrendelések az árak előleges beküldése mellett vagy 
utánvétellel teljesittetnek.

Képes árjegyzék : a harminikáról; mechanikai zen élő-müvekről és'zenélő 
dísztárgyakról ; s minden egyéb hangszerekről. bangszerkeUékekről és hu­

rokról külön kiadásokban ingyen és bérmentve küldetik.
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járgány- és kézihajtásra.

Répái ág okai.
Sack rendszerű ekéket, Fauler rend-
s/m'i tragyaiészivattyukat gvárt és szál­

lít olcsó árak mellett

Friedlaender József
> ávíi

BUDAPEST, Vili., Kerepesi-ut 17. Sz
írjegyzék ingryen és bérmenne.

,r- .: í
Fajsertés 

eladás.
Poland China, Yorkshire és Meklen- 
burgi kan, kocza valamint malaczok 

jutányos árban eladók.
Borjút elep üácsa,

u. p. és vasúti állomás Aszód.

Nagy
képes ár­

jegyzék 
ingyen és 

bér­
mentve.

Nagy
képes ár­
jegyzék 

ingyen és 
bér­

mentve.

STOWASSER J.
Iiiipzergyáros. csász. és kir. udvari és Hadsereg szállító

BUDAPEST. II. kér. Lánczhid-utcza 5.
Ajánlja saját gyártmányú fúvó-, vonó- és ütőhangszereit és azok 

a,kart-.-szelt valamint kitűnő hangú rzimbalmait.
karok felszereléséhez szükséges fúvó- 

ínyszerek a leejutányosabb árban és legelőnyösebb feltételek mel­
szól iittatnak. Mindennemű lianyszerek .javitasa :i 

leyoicso !•»> ar mellett eszközöltetnek. Lié<$i lianyr- 
*✓.«•» « U ht-csereltetnek. Erős orgonábangu harmonikák­
ból Külön árjegyzék kérendő.

FAIRBANKS MÉRLEGEK
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek.

HUNGÁRIA <

PATENT FAIRBANKS

A szabadalmazott 
Fairbanks-mérlegek
százados rendsze­

rűek, tolósúlyos 
fémmérőkarral bír­
nak s a hidra tett 
terhet minden pon­
ton egyenlően mér­
legelik. Tartósság, 
pontosság és könnyű 
kezelésüknél fogva 

úgy hazánkban, 
mint a külföldön a1 
legelső dijat nyert 
legkitűnőbb mérlegek.

Gazdasági, szekér-, marha-, zsák~ 

és raktári mérlegeinket
czélszerii és czélnak megfelelő szerkezetüknél fogva különösen 
a gazdák, gazdaságok és uradalmak részére legmelegebben ajánl­

hatjuk.
A jutányos árakban, melyek sulyokkal számított jobb kivitelű 
tizedes mérlegek árainál nem magasabbak, a hitelesítés, csoma­
golás és loco vasútra való feladás költségei már benfoglaltat-
naE — Gazdasági egyesületi tagok árkedvezményben részesülnek. 
Gyártásunk állami felügyelet alatt áll. Megrendelések,közvetlen 
központi irodánkhoz, Andrássy-ut 14. ezimzendők. Árjegyzék­

kel, felvilágosítással szintén központi irodánk szolgál

FAIRBANKS-TÁRSASÁG
mérleg- és gépgyár

Budapest. Andrássy-út 14. — Gyár: Újpest,

Önműködő

vízszállító telepeket,
j| melyek mély völgyekből egyedül létező | 
ijitechnikailag tökéletes szerkezettel sza­

kadatlanul és önműködően szállítanak 
vizet magaslatokra,

épít a monarchia legnagyobb fi 
különlegességi gyára viz reze- 1 

lékek és szivattyúkban

Änt. Kunz
Mähr. Weisskirchen. I

ÍÖsT Megjelent a
.Közteleit Zsebnaptár- 

..Közfeleli Évkönyv“
lSti<»-ik évre. 

Szerkesztik:
Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán

az „Orsz. Magyar Gazd. Egyesület“ titkárai. 
E két könyv ára bérmentesen 2 frt 10 kr.

Kapható lapunk kiadóhivatalában:
Budapest, IX. Kér. Üllői-ut ri5. szám.

(Köztelek.)

,Patria- irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


